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l Package List

User Manual

0

@ G19BT Wireless Headset x1
@ Type-C to USB Adapter x1
(3 Typ-C Transmitter x1
@ Typ-C Charging Cable x1
® Type-C To 3.5mm Audio Cable x1
(® User Manual x1

M Technical Parameters
Product Model: G19BT Play Time: 35 hours
Speaker Sensitivity: 126 +3dB at 1kHz Charging Time: about 2.5 hours
Impedance: 18Q +15% Charging Port: Type-C
Frequency Range: 20Hz ~ 20kHz Input Voltage: DC 5V=1A
Microphone Sensitivity: -42 =3dB Product Size (Length*Width*Height):
Bluetooth Version: V5.4 182*175*77.5mm
Battery Capacity: 700mAh Total Weight: about 169g

Bluetooth Distance: 10m/33ft



I Product Features

/
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@ Indicator Light

@ Power Button: Power on/off/play/pause/answer/hang up/reject call/
microphone power key/activate the voice assistant

3 Volume Up Key: Volume up

@ Volume Down Key: Volume down

(® Mode Switch Key: Mode switch (Bluetooth/2.4G); game mode/
music mode switch; LED lighting effect control

® Type-C Charging Port + Audio Interface

@ Microphone

LED Lighting

0/ R —

Indicator Light Description: While charging, the red light is
constantly on; when fully charged, the blue light is constantly on.



I Operation Guide

Power Button (%
Power On Press and hold for 3 seconds
Power Off Press and hold for 3 seconds

Play/Pause/Answer/Hang Up

Single-click

To reject a call

Press and hold for about
1 seconds during an incoming call

Activate the Voice Assistant

Triple-click

Volume Up Key

Volume Up Single-click
Continuously Increase Volume Long Press
Next Track Double-click

Volume Down Key e

Volume Down Single-click
Continuously Decrease Volume Long Press
Previous Track Double-click

MKey @

LED Light Control

Single-click to Switch Light Modes

Game Mode/Music Mode Switch

Double-click

Switch to 2.4G Mode

Long Press for 3 Seconds

Bluetooth Mode

Long Press for 3 Seconds

Note:

Force Disconnect/Pairing: Long press both volume
up and volume down keys for 2 seconds.
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@ G19BT TA¥LAAYREYE x1
@ Type-C - USBF7H F5— x1
@ Type-Ch5URIvA— x1
@ Type-C EBY—T )L x1
) Type-C - 35mm A—TFT A7 —T )L x1
® WRMYRNOFHAE x1
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@ G19BTELEH x1

@ Type-C¥USBIEHEZ28 x1
® Type-CE4188 x1

@ Type-CFsE% x1

® Type-C#3.5mmEB5iiLk x1
©® BFPFMx1

BRASH

FRES: G19BT

HESRHE: 126 =3dB at 1kHz
BB 18Q £15%

SMESEE: 20Hz ~ 20kHz
ERNRE: -42 £3dB
BEOFhRAR: V5.4

EFEEE: 10m/33ft

HEthAE: 700mAh

FERBK: 35/)\6¢

FEEBBYEL: £92.5/\8F

FEEBE: USB Type-C

ANEEE: DC5V=1A

FRRS (K& E): 182*175*77.5mm
EE: 1695
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[l Paketliste

User Manual
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@ G19BT Drahtlose Kopfhérer x1
@ USB-C-Adapter x1
(3 Typ-C Transmitter x1
@ Typ-C Ladekabel x1
® Typ-C auf 3,5mm Audiokabel x1
(® Benutzerhandbuch x1

M Technische Parameter
Produktmodell: G19BT Spielzeit: 35 Stunden
Lautsprecher-Empfindlichkeit: Ladezeit: ca. 2.5 Stunden
126 £3dB bei 1kHz Ladeanschluss: Typ C
Impedanz: 18Q +15% Eingangsspannung: DC 5V ==1A
Frequenzbereich: 20Hz ~ 20kHz ProduktgroRe (Lange*Breite*Hohe):
Mikrofon-Empfindlichkeit: -42+3dB 128*175*77.5mm
Bluetooth-Version: V5.4 Gesamtgewicht: ca. 169g

Batteriekapazitat: 700mAh
Bluetooth-Reichweite: 10m
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Il Produktmerkmale
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@ Kontrollleuchte

(@ Einschalttaste: Ein/Aus/Abspielen/Pause/Antworten/Auflegen/Anruf ablehnen/
Mikrofon-Ein-/Aus-Taste/Aktivieren des Sprachassistenten

(® Lauter-Taste: Lautstarke erhdhen

@) Leiser-Taste: Lautstarke verringern

(® Modus-Schalttaste: Moduswechsel (Bluetooth/2.4G); Spiele-Modus/
Musikmodus; LED-Lichteffektsteuerung

® Typ C-Ladeanschluss + Audioschnittstelle

@ Mikrofon

LED-Licht

¥©

Anzeigeleuchtenbeschreibung: Wahrend des Ladevorgangs
leuchtet das rote Licht konstant; bei vollstandiger Aufladung
leuchtet das blaue Licht konstant.

11



Bl Benutzerhandbuch

Einschalttaste

Einschalten

Driicken und 3 Sekunden
lang gedriickt halten

Ausschalten

Driicken und 3 Sekunden
lang gedriickt halten

Abspielen/Pause/Antworten/Auflegen

Einfacher Klick

Eingehenden Anruf abweisen

Driicken und halten Sie die MFB
wahrend eines eingehenden
Anrufes etwa 1 Sekunden

Aktivieren des Sprachassistenten

Dreifach-Klick

Lauter-Taste

Lautstarke erhéhen Einfach-Klick

Lautstarke kontinuierlich erhéhen Langes Driicken

Néchster Titel Doppel-Klick
Leiser-Taste a

Lautstdrke verringern Einfach-Klick

Lautstdrke kontinuierlich verringern Langes Driicken

Vorheriger Titel Doppel-Klick

M-Taste ()

LED-Lichtsteuerung

Einfach-Klick zum Umschalten
der Beleuchtungs-Modi

Spiele-Modus/Musikmodus-Taste

Doppel-Klick

Umschalten zwischen 2.4G

3 Sekunden lang gedriickt halten

Bluetooth-Modus

3 Sekunden lang gedriickt halten

Hinweis:

Trennung/Kopplung erzwingen: Halten Sie die
Lauter- und Leiser-Tasten fiir 2 Sekunden gedriickt.
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Il Contenu de la boite

User Manual

(6]

@ G19BT Casque sans fil x1

2 Adaptateur Type-C vers USB x1

® Typ-C Emetteur x1

@ Typ-C Cable de charge x1

(® Cable audio Type-C vers 3,5 mm x1
(® Manuel de 'utilisateur x1

Il Parameétres Techniques

Modeéle du produit : G19BT Autonomie en lecture : 35 heures
Sensibilité des haut-parleurs : Temps de charge : environ 2.5 heures
126 = 3dBa 1kHz Port de charge : Type-C
Impédance:18Q £15% Tension d'entrée: 5V CC=1A
Gamme de fréquences : 20 Hz 20 kHz Dimensions du produit

Sensibilité du microphone : -42+3 dB (longueur * largeur * hauteur):
Version Bluetooth : V5.4 182 *175* 77.5mm

Capacité de la batterie : 700 mAh Poids total : environ 169 g

Portée Bluetooth : 10 m

13



B Caractéristiques du produit
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@ Voyant lumineux

@ Bouton d'alimentation : Marche/arrét/lecture/pause/répondre/raccrocher/
rejeter 'appel/touche de mise en marche du microphone/activer ['assistant vocal

® Touche d'augmentation du volume : Augmenter le volume

@ Touche de diminution du volume : Diminuer le volume

(® Touche de changement de mode : Changer de mode (Bluetooth/2,4 GHz) ;
mode jeu/mode musique ; contrdle des effets lumineux LED

® Port de charge Type-C + interface audio

@ Microphone

Effet lumineux LED

Description du voyant lumineux: Pendant la charge, le voyant
rouge reste constamment allumé ; une fois la charge terminée,
le voyant bleu reste constamment allumé.
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B Guide de l'utilisateur

Bouton d'alimentation %
Mise sous tension Maintenir enfoncé pendant
3 secondes
Mise hors tension Maintenir enfoncé pendant
3 secondes
Pause/Répondre/Raccrocher Cliquer
Rejeter ['appel Maintenir enfoncé pendant

environ 1 seconde pendant
un appel entrant

Activer |'assistant vocal Triple clic

Touche d'augmentation du volume

Augmenter le volume Simple clic

Augmenter le volume de fagon continue| Pression longue

Piste suivante Double clic

Touche de diminution du volume e

Diminuer le volume Simple clic
Diminuer le volume de fagon continue Pression longue
Piste précedente Double clic
Touche M @
Contrdle de |'éclairage LED Simple clic pour changer de

mode d'éclairage

Changer de mode (Bluetooth/2,4 GHz) Double clic

Passer en mode 2,4 GHz Pression longue pendant 3 secondes
Mode Bluetooth Pression longue pendant 3 secondes
Remarque:

Forcer la déconnexion/le couplage : Pression
longue simultanée sur les touches d'augmentation
et de diminution du volume pendant 2 secondes.
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[l Contenuto della confezione

User Manual
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@ G19BT Cuffie wireless x1

@ Adattatore USB tipo-C x1

(3 Trasmettitore tipo-C x1

@ Cavo diricarica tipo-C x1

(® Cavo audio da 3,5mm tipo-C x1
(® Manuale utente x1

Il Parametri Tecnici

Modello: G19BT Tempo di riproduzione: 35 ore
Sensibilita speaker: 126 =3dB a 1kHz Tempo di carica: circa 2.5 ore
Impedenza: 18Q £15% Porta di ricarica: tipo-C

Range di frequenza: 20Hz ~ 20kHz Tensione in ingresso: DC 5V = 1A
Sensibilita microfono: -42+3dB Dimensioni prodotto

Versione bluetooth: V5.4 (Larghezza*Lunghezza*Altezza):
Capacita batteria: 700mAh 182*175*77.5mm

Distanza bluetooth: 10m/33f Peso totale: circa 169g
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B Caratteristiche del prodotto
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@ Spia luminosa

@ Tasto di accensione: Accendi/spegni/play/pausa/rispondi/riaggancia/
rifiuta chiamata

® Tasto volume su: Volume su

@ Tasto volume giu: Volume git

(® Tasto cambio modalita: Cambio modalita (Bluetooth/2.4G);
cambio modalita gioco/musica; controllo effetti luminosi LED

® Porta di carica tipo-C + interfaccia audio

@ Microfono

Effetto luce LED

Descrizione della spia luminosa: Quando in carica, la luce rossa
¢ accesa fissa; quando completamente carico, la luce blu &
accesa fissa.
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I Guida utente

Tasto di accensione

Accensione

Premere a lungo per 3 secondi

Spegnimento

Tenere premuto per 3 secondi

Play/Pausa/Rispondi/Riaggancia

Singolo click

Rifiuta chiamata

Tieni premuto per circa 1 secondo
durante una chiamata in entrata

Attiva assistente vocale

Triplo click

Tasto volume su

Volume su Singolo click
Alzare continuamente volume Premi a lungo
Prossima traccia Doppio click
Tasto volume gili a
Volume gili Singolo click
Abbassare continuamente volume Premi a lungo
Traccia precedente Doppio click

Tasto M @

Controllo luce LED

Singolo click per cambiare
modalita luminose

Cambio modalita (Bluetooth/2.4G)

Doppio click

Passare a modalita 2.4G

Tenere premuto per 3 secondi

Modalita Bluetooth

Tenere premuto per 3 secondi

Nota:

Forzare disconnessione/pairing: Tenere premuti
insieme i tasti volume su e volume giu per 2 secondi.
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Il Lista de componentes

User Manual
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(@ 1 G19BT auriculares inaldmbricos
@ 1 adaptador de tipo C a USB

(3 1 transmisor de tipo C

@ 1 cable de carga de tipo C

(® 1 cable de audio de tipo Ca 3,5 mm
(® 1 manual de usuario

Il Parametros Técnicos

Modelo de producto: G19BT Tiempo de reproduccién: 35 horas
Sensibilidad de auriculares: 126 £3dBalkHz  Tiempo de carga: unas 2.5 horas
Impedancia: 18Q£15 % Puerto de carga: Tipo C

Rango de frecuencia: 20 Hz ~ 20 kHz Voltaje de entrada: 5 VCC =1 A
Sensibilidad del micréfono: -42+3 dB Tamaiio del producto

Versién de Bluetooth: V5.4 (Largo*Ancho*Alto):

Capacidad de bateria: 700 mAh 180x 175X 77.5 mm

Distancia de Bluetooth: 10 m/33 pies Peso total: unas 169 g
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B Caracteristicas del producto
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@ Indicador luminoso

(2 Botén de encendido: encender/apagar/reproducir/pausar/responder/colgar/
rechazar [lamada/tecla de encendido del micréfono/activar el asistente de voz

® Tecla de subir volumen: subir volumen

@ Tecla de bajar volumen: bajar volumen

® Tecla de cambio de modo: cambio de modo (Bluetooth/2.4G);
cambio de modo de juego/modo de musica; control del efecto de iluminacién LED

(® Puerto de carga Tipo C +interfaz de audio

@ Micréfono

Efectos de luz LED

0/ R —

Descripcién de la luz indicadora: Durante la carga, la luz roja
permanece constantemente encendida; cuando esta
completamente cargada, la luz azul permanece constantemente
encendida.
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B Guia del usuario

Botén de encendido {3
Encender Mantener pulsado durante
3segundos
Apagar Mantener pulsado durante
3segundos
Reproducir/Pausar/Responder/Colgar Pulsar
Rechazar llamada Mantener pulsado durante

aproximadamente 1 segundo
durante una llamada entrante

Activar el asistente de voz

Triple clic

Tecla de subir volumen

Subir volumen Un clic
Subir continuamente el volumen Pulsacion larga
Pista siguiente Doble clic

Tecla de bajar volumen e

Bajar volumen Un clic
ajar continuamente el volumen Pulsacion larga
Pista anterior Doble clic

TeclaM @

Control de luz LED

Un clic para cambiar de modo
deiluminacién

Cambio de modo de juego/musica

Doble clic

Cambiar al modo 2.4G

Pulsacion larga durante 3 segundos

Modo Bluetooth

Pulsacién larga durante 3 segundos

Nota:

Forzar desconexion/emparejamiento: Pulsar
prolongadamente las teclas de subir y bajar

volumen durante 2 segundos.
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B KomMmnnekT noctaBku

User Manual
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(D G19BTBecnpoBoAHble HayWHUKM X1
@ ApanTep Type-C/USB x1

(3 Mepepatynk Type-C x1

@ Kabenb ons 3apsgku Type-C x1

® Aypmokabenb Type-C/3,5 MM x1

® WHcTpyKums x1

Il TexHuyeckune XapaKTepucTUKM

Mopgenb nspgenus: G19BT Bpems BocnpoussegeHus: 35 Yacos
HyBCTBUTENbHOCTb INHAMUKA: Bpems 3apsaku: okono 2.5 Yacos

126 £3 pb npu 1 Ky, Pa3bem ana nogkntodeHns sapagku: Type-C
ConpoTtueneHue: 18 Q +15% BxopHoe HanpshkeHue: 5 B===1 A nocT. ToKa
YacToTHbIV AnanasoH: 20 Iy - 20 Iy, Pa3mepbl U3genvs (4nHa* WrpuHa*BbIcoTa):
HyBCTBUTENBHOCTb MUKPOdOHa: 182*175*77.5 Mm

-42 +3 16 06Lmii BeC: 0Kos10 169 1

Bepcus Bluetooth: V5.4
EmKocTb 6aTapeu: 700 MAY
Pa6ounii guanasoH Bluetooth: 10 M
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Il PyHKuMM ycTponcTea
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@ CseToBoli HAMKATOP

@ KHonka nuTaHus: BKAKYEHUE/BIKIOYEHE/BOCNPOU3BefeHe/nay3a/
NPUHSITUE BbI30Ba/3aBepLUEHME Bbi30Ba/OTK/IOHEHNE Bbi30Ba/
KHOMKa BK/IOYEHNS MUKPODOHa/aKTUBALMs rOfI0COBOrO acCUCTEHTa

(® KHomMKa yBennyeHusi rpOMKOCTH: YBENIMYEHUE TPOMKOCTM

@ KHoMKa yMeHbLIEHUS FPOMKOCTH: YMEHbILIEHWE FPOMKOCTH

(® KHomMKa nepeknioyeHus pexmvma: nepexoyerne pexumos (Bluetooth/2.4G);
nepekioyeHe MeXay NrPOBbIM/My3bIKaibHbIM peXuMamu;
ynpaBneHve CBETOAMOAHOM NOACBETKOMN

(® Pasbem s nogktoyeHus 3apagku Type-C + ayanopasbem

@ MukpodoH

CBeToanoaHas noaceeTka

OnucaHue MHAMKATOPHOrO CBeTa: B npovecce 3apsigku
CBETOBOW MHAMKATOP MOCTOSHHO CBETUTCS KPACHbIM;

MO AOCTUXKEHUM MOJTHOTO 3apAfa CBETOBOM MHAMKATOP
MOCTOAHHO CBETUTCA CUHUM.
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Il VNHcTpykuun

KHonka nuTaHusa 3

&

BkntoyeHne

YaepxuBaTh B Te4eHue 3 CeKyHf,

BbiknioueHne

YepXxuBaTh B TeueHne 3 CeKyH,

Bocnpowu3sseperue/May3a/
lMpuHsiTVE BbI30Ba/3aBeplueHue Bbi3oBa

OHHOKPBTHOG HaXxaTune

OTK/MOHeHwe BbI30Ba

YAEpK1BaTb B TEYEHUE OKO/O
1 CeKyHAbI NPU BXOASALLEM
BbI30BE

AKTUBaLUWMA ro10COBOro acCUCTeHTa

TpoliHoe HaxaTue

KHonka yBenuuyeHus rpoMKocTn

YBenuyexve rPOMKOCTU

OfHOKpaTHOE HaxaTune

Hel'lpepblBHOe yBe/n4eHne rpoMKoCcTu

[nuTenbHoe HaxaTune

CnepytoLasi KOMNO3nLMs

[iBOliHOE HaxaTue

KHOMKa yMeHbLUEeHUsi FPOMKOCTU =

YMeHblueHne rPOMKOCTU

OAHOKPBTHOE HaXxaTune

HenpepbiBHOE yMeHbLUEHWEe rPOMKOCTY

,Cl,aneanoe HaXaTue

MpeabigyLLas KOMNO3NLMUs

[1BOliHOe HaxaTune

KHonka M @

YnpaeneHue CBETOANOAHOM
noacBeTKo

OpHOKpaTHOe HaxaTue ans
rnepeKlYeHns Mexay
pexvmamn NoACBETKU

TMepeKnioyeHre MeXy UrPOBbIM/
My3bIKaNbHbIM PEXUMaMU

[1BOViHOE HaxaTune

MepekntoyeHve B pexum 2.4G

YAepwuBaTh KHOMKY B Te4eHwe 3 CekyHp,

Pexwm Bluetooth

YAepXKMBaTb KHOMKY B TeYeHwe 3 CekyH,

MpumevaHue:

MpuHyaUTEeNbHOE OTK/IKYEHME/CoNnpPsKeHne:
Ypep)xaHue KHOMOK yBe/IMYEHUSA U YMEHbLUEHUS
FPOMKOCTM B TeYeHue 3 CEKYH[,.
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B Lista do pacote PT

User Manual
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( G19BT Fone de ouvido sem fio x1

@ Adaptador tipo C para USB x1

(3 Transmissor tipo C x1

@ Cabo de carregamento tipo Cx1

(® Cabo de dudio tipo C para 3,5 mm x1
(® Manual do usudrio x1

M Especifica¢des Técnicas

Modelo do produto: G19BT Tempo de reprodugdo: 35 horas
Sensibilidade do alto-falante: 126 £3dBalkHz ~ Tempo de carregamento:
Impedancia: 18Q+15% cerca de 2.5 horas

Faixa de frequéncia: 20Hz ~ 20kHz Porta de carregamento: Tipo C
Sensibilidade do microfone: -42 +3dB Tenséo de entrada: DC 5V==1A
Versdo do Bluetooth: V5.4 Tamanho do produto
Capacidade da bateria: 700mAh (Comprimento*Largura*Altura):
Alcance do Bluetooth: 10m/33 pés 182*175*77.5mm

Peso total: cerca de 169¢g
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B Caracteristicas do produto

@ Luzindicadora

(2 Botdo de ligar: ligar/desligar/reproduzir/pausar/atender/desligar/
rejeitar chamada/tecla de ligar o microfone/ativar o assistente de voz

@ Tecla de aumentar o volume: aumenta o volume

@ Tecla de diminuir o volume: diminui o volume

® Tecla de alternancia de modo: alternancia de modo (Bluetooth/2.4G);
alternancia entre modo de jogo/mdsica; controle de efeito de iluminagdo LED

® Porta de carregamento tipo C + interface de audio

@ Microfone

Efeitos de luz LED

Descri¢do da luz indicadora: Durante o carregamento, a luz
vermelha fica constantemente acesa; quando totalmente
carregado, a luz azul fica constantemente acesa.
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B Guia de usuario

botdo liga / desliga

Ligar

Pressione e segure por

3segundos
Desligar Pressione e segure por
3segundos
Reproduzir/Pausar/Atender/Desligar Clique

Rejeitar chamada

Pressione e segure por cerca
de 1 segundos durante uma
chamada recebida

Ativar o assistente de voz Trés cliques
Tecla de aumentar o volume
Aumenta o volume Um clique

Aumento continuo do volume

Pressionar e manter

Préxima faixa

Clique duas vezes

Tecla de diminuir o volume e

Diminui o volume

Um clique

Diminuir continuamente o volume

Pressionar e manter

Faixa anterior

Clique duas vezes

TeclaM @

Controle de luz LED

Clique uma vez para alternar
os modos de luz

Alternancia de modo de jogo/musica

Clique duas vezes

Mudar para o modo 2.4G

Pressione e segure por 3 segundos

Modo Bluetooth

Pressione e segure por 3 segundos

Observacao:

Forcar desconexao/pareamento: Mantenha
pressionadas as teclas de aumentar e diminuir o

volume por 2 segundos.
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FCC WARNING

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation
is subject to the following two conditions:

(1) this device may not cause harmful interference,

and (2) this device must accept any interference received,
including interference that may cause undesired operation.
Any changes or modifications not expressly approved by the
party responsible for compliance

could void the user's authority to operate the equipment.

NOTE: This equipment has been tested and found to comply
with the limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15
of the FCC Rules. These limits are designed to provide
reasonable protection against harmful interferencein a
residential installation. This equipment generates, uses and
can radiate radio frequency energy and, if not installed and
used in accordance with the instructions, may cause harmful
interference to radio communications. However, there is no
guarantee that interference will not occur in a particular
installation.

If this equipment does cause harmful interference to radio or
television reception, which can be determined by turning the
equipment off and on, the user is encouraged to try to correct
the interference by one or more of the following measures:

-- Reorient or relocate the receiving antenna.

-- Increase the separation between the equipment and receiver.
-- Connect the equipment into an outlet on a circuit different
from that to which the receiver is connected.

-- Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for
help.

The device has been evaluated to meet general RF exposure
statement.

The device can be used in portable exposure condition without
restriction.



LIMITED WARRANTY

Our friendly customer service team is ready and waiting to help. Here is how we
can connect:

BHOHZET——ERF— LI BBRICEDRVWY —EXZBBITTIZELSBHT
BEOLEDE/FELTEDET.BHEEERIIIE5FT!:

Unser freundliches Kundenservice-Team freut sich, Ihnen zu helfen. So kénnen
Sie uns kontaktieren:

Notre service client est toujours a votre écoute. Vous pouvez nous contacter aux
coordonées suivantes:

Il nostro team post-vendita sara pronto all'assistenza in qualsiasi momento, le
nostre informazioni di contatto sono le seguenti:

Nuestro amable equipo de atencidn al cliente estd a su disposicién para ayudarle.
A continuacién le indicamos cémo puede ponerse en contacto con nosotros:

Hawa apyxentobHas koMaHAa no 06CnyXMBaHUIO KITVEHTOB roToBa M XAeT
BO3MOXHOCTM MOMOYb. Bbl MOXETe CBSA3aTbCs C HAaMU CeAyioLum 06pa3om:

Nossa equipe de atendimento ao cliente é prestativa e estad sempre ponta para
ajudar. Veja como podemos nos conectar:

Customer Service

® Global: supereq.net/pages/contact-us
= info@supereq.net
. Global: +85269403848
(Mon to Fri 9:00 am-6:30 pm, UTC +8 HKT)

Manufacturer: Yenona Audio Co.,Limited

ADD.: Building 41-1, No. 3 Nanshan Road, Songshan Lake Park,
Songshan Lake Management Committee, Dongguan City,
Guangdong Province, China

Email: info@supereq.net

UK
@Ezzwpms CE€ca & Madeinchina



APEX CE SPECIALISTS LIMITED

Add.: 89 Princess Street, Manchester, M1 4HT. UK
Tel.: +441616371080

Email: info@apex-ce.com

| £c | Ree]

C&E Connection E-Commerce (DE) GmbH

Add.: Zum Linnegraben 20,65933, Frankfurt am Main, Germany
Tel: +4906927246648

Email: info@ce-connection.de

US Agent

TRANS-PAC CHINALLC

Add.: 3715 S 182nd Street, C120 Seatac, WA 98188-9993, US
Tel.: +1(818)818-0538

Email: lisaleeinchina@gmail.com

BAERNKREE RExT
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